
Moorslede N. 78. 

1. vanuTta ki?z na strekfe.gl zi.n zinza ban~wt 
2. man vrin~ re.§ da bluTip· g~.m bagi.tn 
·3. ny g5.nza nime spiT:t;l tanzi. mre maJi:çt 
4. sp1Ttn rez a lastag wre.rk 
5. ~P - of : ATP (minder gebr.) do sk1Tp krii.gnza 

gav1Tna 0~ bruT.ut 
6. d:t;t tremarman e.na splre.ntr IT zna viiJara 
7. da sk1Tpar lrekta za hTpn ~f 
8. ITn di fabrika - resar nita zi.na 
9. kum Lr ma kintJa I a kint I 

10. b~.as - gev UT§ nakii. vi.r p~tn 1 am phnta- am 
pintJa I 

11. briiJd uT.s nakii. twix. kilo. kri.k-~n 1 krikskas 1 

12. ze.n ATndarskavyvn dri. litarz win ytXadruTIJkn 
13. ja vardrii.gda mi mrena k-tnATpla 
14. ke. zna kni gazi.n 
15. vastn~.vnt w~r nife.lamii. gavi.rt 
16. ~brem bli.a dak mred ATndar ni me.gag~.ne .... 
17. k-~ne.takiTk ni Xaw1Tst - ZAT la m~.at 
18. wine.t Xad~.n - d:çtde.n did~ k~mt 
19. IJk~ba - IJk~banreta - na k~baju.g-~ra 
20. IJklak-~a - ban~wt - än wii.a (weiland) - na me .... s 

(hooiland) - na Jam'pj~IJ - ook : a pa.raplyTtJa 
(naam gebr. door de kleine meisjes) - n~.ga -
na pyt - nylaga - of : nan yl (groote vlinder) 
I een uil heet men ook : nan yl doch meer : 
na krerkyl I 

21. di ke .... rJ de.i Xii.l da we .... rlt fe ... Xtn 
22. kX~ju pe.rlkas Xe.vn 
23. ÏIJalantu fe.l uda ske.pn ~fbrekn 
24. je.d akii. vänzale.vn am be.ta gret 
25. ge.v mi twLI.a briia stii.ns - bre ... dra - da bre ... tsta 
26. do stä.mbeT.lt st~.t~ nimii.a 
27. di VITnd e.d a le.vn liT.k na gruTutn ii.ra 
28. lysife.r ITZ ITn dne.mal ni Xable.vn 
29. da sko.ljuTIJZ e.mreta mix.star n~ da zii. gaw1Tst 
30. kaiJkeTnakiTk t~g ni kmp.. ii.rdak Xarii. bmna 
31. da bii.stn drÏIJkn ge .... rna linz~.me ... l - of : w1T.sa 
32. ja kani X5.n wre.rkn - je. sii.r in za ke.la 
33. stiTkt~. nakii. nam be.zmste .... rt 1Tn dim bATstla 
34. nii.n - mreta ke.galz w~rtar nimii.r gaspe.lt 
35. he.ila - ke.jul twe kii.r§ aXtar ju garo.pm 
36. di pe .... r reni ripa - ts1Tt n~g a WITt karnrel 1Tn 
37. za zi wreg n~ tlant 
38. ze.drem ii.st sa gre.ld re.lp (pis nas.) ATpdû.n 
39. ja zaltno .... i frera briiJ: 
40. zre§ dne ... lfan e.ra mre.lkwit.:. of : ma.lkwit 
41. da v1Tnt musa wyf baskrerm:çt 
42. ITn da skre.lda zwreip res Xav~.rhk 
43. jrestut umdat:t;t stre.rk res 
44. widar mu.tn d~ dne .... lfan e .... n - ren gidar dnä.n-

dran e .... lt 
45. re.lpt akii. do bred ATprefn 
46. uTza mretsn~.ra rez uTz~ vret ~v nan ~tra 
4 7. za spriiJ: umtarf~tst yo .... a än wretÏIJa 
48. dip bo .... amkwii.kra g~~bo .... am grrefijan - of 

~kyT'le.rn (ouder) 
49. dud ii.st akii. da ve.istar tu.a 
50. ~bagATnta kl~pm vo ... a dii.sta mresa- do .... agmresa­

tl~f- da vre.spars 

51. än sprii.a - pydarrek - an styta (te lande) - of : 
nam bo.tram (in de kom van de gemeente) brii.n 

52. do wyv e.d e.r ~.r l~.tn ~fsni.n 
53. za v~.adar e.drem zre§ j~.r laiJk 1~.tn~ sko.la 

g~.n 

54. ke.trem ~fXar~.an zo .... a 1~.ta laiJstw~.tar ta g~.na 
55. blii.kXITlwa ve .... zn zima nife.l uli.r - of : m da 

stre.k-~a 

56. e ... rdna p~tn zini fe.la we .... rt 
57. dovnp~.la st~.d ITn dne .... rt 
58. 1Tm~.art restn~X ta kut urn ta krets:çt 
59. di ke .... asa ge.vd a kl~.ar lATXt nii. 
60. ja tr~k on do pe .... rt sana ste .... rt 
61. t~IJ kwa .... mjagidr i.r ~la j~.ran~ da kreramresa 
62. da p~.atar zei dad unsii.ra VATlmakt res 
63. ga zu.Xi mi wre.l m~ga spru.k ~glik te.gn mi-

ni.t 
64. da zwu.lms ~p.n g5n we.rakii.rn 
65. g~jagi vand~.ga ni X5IJ k~.art:t;t dre 
66. e.tnzazidar wu~k xe .... rna k~.s 
67. ~ina m~tre.r res kap~t - jre.z 1Tm pana -

j re farstre .lt 
68. te.na WOrman daXaWITSt ren trena zû.tn ~.vnt 
69. do rnanaga - of : juiJ :tJa l~ba.rvuts - of : 

I~ barbuts 
70. tre.zip b~st 1Tn da kana 
71. ksu WIT.ln data fakteT.r nam bri.f br~Xta 
72. ke. zii.r ami ... n re .rta 
73. kaiJkana mre Xii.n dwiT§drivarz ~maga.n 
74. aXtar tXati.a g~.ma tpe .... rt ITn da niwa kara spa::çt 
75. ke. da kATrs - vanvo .... a da nu.na 
76. da ze.na van da ke.niiJk e.wuuk suld~. XaWITst 
77. we.tJagi gii.nam bo.gam~.?r we.na 
78. di ro .... azn e.n laiJa do .... arns 
79. kXalo .... a var giin w~rtfan 
80. tkintJa wuz ul do .... at ii.rdasat k~stn doT.pm 
81. zan o .... arn ren zan o .... agn lo .... apm· 
82. e.r d~Xtark.a - of : me.iska IT.z mred a mändaga 

n~. dipbATS - g~.m br~.mbe.iars trre?n 
83. tre.z d~ an sp~rta vän di lii.ra 
84. ja zreta zaiJ ke.l o.pm 
85. tf~.lk an z~Xt nijä.ndars - ~f Xre.ld ren r~dum 
86. ATndar muTnd re.§ dro .... aga van dndATst 
87. di we.g l~p kr~m - trenan ~matu.r uld~. 
88. k~Xtan tr~mJka vo .... a da klii.:Q. 
89. da gii.tabAk re.s Xakrave.rt yan an k~st 1Tn ta 

sl~?n 

90. za li:ga wus k~rt ren gû. t 
91. 1Tn da skuw restbrest 
92. na Sk-tATtra mu Xu kATn m1T?n 
93. zukt akii.r aXtar manan û.t 
94. kanwe.tani.t w~.dak remu X5n zukn 
95. na ku.la kre.ldr res Xû.t fo .... a tbi.r 
96. km~st ~sablû.trÏIJkn urn ta varklu?n 
97. kmut ii.ste.tn ITn tstul vu.rn 
98. mam brura wuz mu.a 
99. da mre.tl$bu.r mak na gro .... atn tu.r - of : dud än 

gro .... ata ruTnda 
100, di k1T.ramre1k rez d1Tna ren ze.r- zrent:çtm~ we.ra 

darme. 
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101. ma zun dina p1Tt keT1,1 VAT.ln ITn an e.ra 
102. jre.z hTk at sin mut - jre.sake.r - (ook voor 

zaken) 
103. ja kum no .... id a manyta ta l~.ta 
104. 1Tn itu.lja zindar bre.rgn di vi.r spygä 
105. dATvjagi d~.rATP dy\V 
106. ta bo .... am e.nz a st1Tk yan da brATga gav~.rn .:. 

of : brATg ~fXasto.kn 
107. ga munakii.r uTs kaXtl kurp ke.rn - of : bazi.n 
108. jres fän le.vn gakurp- mredn gu. be.za gre.It 
109. di de.r res fäm buknut Xamakt 
110. än gatroTwd wyf mu keT1,1~.in 
111. keT.ji.r gres Xaz~.it m~tnw~ Xii.n gu s~.at 
112. drp bruwar zoogdat n~X ta dir re§ urn ta buw 
113. ba?n- IT~ ba?a- gi bakt- i bakt- baktna- widar 

ba?n- ~bakta- gi bakta-i bakta- widar baktl,l­
mä.n gaba?n 

114. bi.n- IT~ bi.a- gi bit- ja bit- widar bi.n- bi.ama-
ITl$: bo .... at - ks .... gabo.n - bo .... anzazidar uw~k 

115. trez a khTntfa m~ trez a gû.t 
116. ga ke.nd i.r s.iars krign ATP da mart 
117•. je. Xazs.it datn ATp mi g~. ps.izn 
118. da m~.arta zs.i datn galik ada 
119. dar w~ .rn vyf prizn 
120. ûTndar din ii.?a hTgndar ve.l ii.karliiJ: 
121. tw~.tar g~. g~IJ ko.?n - tk~kt ~1 
122. tXrez reTz n~Xru.na - tre.z n~gm~ d3ysta 

Xam~.it I to .... i I 
123. maj~n1T.za m~?nza mreta d~ra van an s.i 

124. da b~mka g~.t~ m~ muTjhk0Tn gru.in 
125. da pastr e. Xu win 
126. uz ud yz rez ~fXabränt 
127. da mre.Ik spsit ytan e.ar van da ku.a 
128. da k~str lywt fo .... a da kryspr~sreJija 
129. da tru.rp van da k~rtw~.gna plo .... in van 

tXaw1TXta 
130. da twii dytsk .. ars kwu.rp n~ bytn 
131. zs.nrem zw~rt re~ bluw gasle.gä 
132. da suws res fluw - of : rezrpbiTtfa fluw 
133. da snii.w hTXtiTka 
134. trez nii.waXs.i Xale.n dakju gazi.ns .... 
135. ni.po .... art rez ny än gii.l niwa stat - of : ste. 

(ouder) 
136. dû.n- 11$: du.at- ga du.at- ja du.at- widar dû.nt­

gidar dû.t- zidar dû.nt- ITlf ds.ijat - ga ds.ijat­
i ds.ijat - widar dsint - gidar ds.ijat - zidar 
deint - ds.ikiTl$: dada - dat1,1t m~.n dsija - dasat 
m~.n ds.in 

137. doT.pm- d~pklii.t- doT.pfuTnta- da s~ld~.atn 
138. dre.sk .. n - ja dre.st - ja dre.sta - je. Xad~sk .. n 
139. bindn -1$:binda- ga bint- ja bint- widar bindn ~ 

gidar bint - zidar bindn - bintna - bu ... ntna -
ks .... gabu ... ndn 

140. Locale l.andmaten : än ru.a = 8,856 m2 (Kort­
rijksche maat) ·_ an ÛTndarlä.ns = 100 roeden­
än. gamret- mv. : game.ta = 500 roeden. 

141. Waternamen : de.labe.ka - da pask .. ndu.lbe.k .. a 
- da rusl~.rabe.k-~a - da p~.palantbe.k .. a 

De naam van deze gemeente in haar eigen dialect is mo .... asle. 
De inwoners heeten mo .... asle.n~.rs 
Een bijnaam kennen zij niet. 
Aantal inwoners op 31-12-34 : 6.189. 
Taaltoestand. De voornaamste wijken zijn : da platsa - dn tymal~.ra - da kukyt - da vi.r k~.vn -

tkryska - tf~.gavirka - da st~.Jja - SITnta k~.riyTs - dn dro .... agl,l bro .... atuk - da ks.ibre.rX - da w~.tardam -
stro .... abo .... ama - slips - da spri.t - dm blumuk- dl,l vre.ltuk 

Er zijn geen locale verschillen. Er wordt noch Fransch noch A.B. gesproken. 
Moorslede is voornamelijk een landbouwgemeente, waar ook aan vlasbewerking wordt gedaan. 

Sinds 1919 gaan ook een aantal arbeiders naar de fabrieken van Roubaix-Tourcoing werken. 
Zegslieden. 1. Reuse, Maurice ; 51 j. ; hier geb. ; hoofd der school ; heeft steeds hier verbleven, de 

oorlogsjaren 1914-1918 uitgezonderd ; V. van hier; M. van Aarsele; spreekt buiten de school steeds dialect. 
2. Bouten, Georges; 50 jaar; hi~r geb.; kantonnier; heeft steeds hier verbleven, de oorlogsjaren 

1914-1918 uitgezonderd; V. van Beselare; M. van hier; kent slechts dialect. · 
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